
После моей первого дежурства в Пасифике я получил неплохие бонусы. Ну. Они выглядели
неплохо, пока я не увидел огромную отрицательную сумму в конце рядом с итоговой суммой.
Финансовый отдел автоматически вычел половину моих денег на погашение долга и т.д.

Поэтому, в отличие от остальных членов моей команды, я был немного подавлен, попивая пиво
в баре рядом со штаб-квартирой. Черт, это пиво на вкус как лошадиная моча. Хотел бы я, чтобы
здесь была какая-нибудь немецкая пивоварня, чтобы я мог насладиться действительно
хорошим пивом. Но, думаю, даже если бы я его нашел, пиво там будет стоить как минимум в 10
раз дороже обычного.

Я допил свое пиво и вернулся в казарму ТТ, не имея ничего другого, как пойти на стрельбище.
Но как только я вошел в казарму, мне срочно вызвал диспетчер.

"Маркус Беркут, компании нужна твоя помощь. Если вы согласитесь на дополнительную смену,
то будете получать двойную зарплату до конца смены". - сказал диспетчер.

"Опять час пик?" - поинтересовался я, уже подбегая к своему шкафчику.

"У нас готова только одна команда, а в другой не хватает двух медиков и обоих специалистов по
обеспечению безопасности. Компания хочет использовать неполную группу в качестве
резервной. Согласны ли вы заступить на смену?" - Я выслушал ее, пока добирался до оружейки
и начал облачаться в броню.

"Диспетчер, я уже начал экипироваться. Буду в ангаре через 5 минут".

"Принято. ТТ благодарит вас за самопожертвование и сотрудничество".

" Да кончай ты с этой ерундой..."

Бронированный комбинезон парамедика? На месте. Сапоги? Есть. Пуленепробиваемый жилет
и разгрузка? Надето. Шлем? Включен... Стоп, связь не исправна. Придется заменить. Итак,
шлем? Готов.

Наконец-то, оружие. Пистолет-пулемет и 12 магазинов. Чек. Гранаты. Чек. "Мелкий Говнюк" и
4 магазина. Чек.

"Диспетчер, я готов, какой из ангаров на этот раз является точкой сбора?" - Я сказал, начиная
двигаться в сторону ангара.

"Слот A-5" - быстро сообщил диспетчер.

Когда я добрался до ангара, я понял, как выглядит "Час-Пик" Trauma Team. Почти все
аэродайны отсутствовали, а техники были заняты приведением в порядок и подготовкой к
ремонту и дозаправке птичек, возвращающихся обратно. Я видел даже небольшие следы крови



на полу. Похоже, для некоторых команд не все складывалось гладко как хотелось бы.

"Беркут, сюда! Поторопись, у нас срочный запрос о помощи. Одна команда уже там, пытается
вывести клиента из мясной лавки Падальщиков в Уэлл-Спрингс. Но они сильно уступают в
численности и отстают уже на 3 минуты от графика. Так что поторопись! " - Алекс Крузе здесь
и, должно быть, Рене Маха.

"Ребята, я думал, вы уже куда-то ушли. Как, черт возьми, вы здесь оказались?" - Я помахал им
рукой, садясь в машину.

"Мы с Алексом хотели немного поработать над нашей пташкой здесь, поэтому мы еще были
здесь, когда нам предложили двойную оплату. Вот мы и подумали, почему бы и нет. Теперь
осталось дождаться медика. Взлетаем сразу, как он будет здесь" - по нарастающему реву
двигателей и небольшим языкам пламени я понял, что они принялись творит свою
летательную магию.

Я также провел несколько проверок боковых пулеметов, установленных по бокам аэродайна.
Они были в полной готовности. Интуиция подсказывает мне, что сегодня нам понадобится вся
огневая мощь, какая у нас есть. Как раз когда я закончил проверку, неизвестный медик
запрыгнул внутрь.

"Лютер Кросс прибыл, к службе готов!". - как только он хотел продолжить свою речь, Алекс и
Рене начали взлетать.

"Маркус Беркут. Рад встрече. Наши сегодняшние пилоты - Алекс и Рене". - Я поприветствовал
его и быстро представил остальных.

"Я только что вернулся из отпуска, и диспетчер направил меня сюда". - ответил Лютер,
доставая одну из больших аптечек.

"Час-Пик. В общем, мы здесь, чтобы помочь нашей команде эвакуировать клиента и доставить
его в частную больницу Арасаки". - Я начал вводить его в курс дела.

Полет был очень коротким, и к концу брифинга мы достигли Уэллспрингс, и были в 20
секундах полета от мясной лавки Падальщиков. По прибытии я увидел двух специалистов по
безопасности из Trauma Team, которые не могли попасть в один из коридоров 5-этажного
здания. Что еще хуже, у них было мало боеприпасов в связи с очень слабым ответным огнем с
их стороны, в то время как враги продолжали стрелять не переставая.

(Типичная одежда Падальщиков, они же Scavengers в английской озвучке.)

"Trauma Team A-5 запрашивает подсветку целей. Вы слышите?" - Алекс начал связываться со
специалистами по безопасности.



"Trauma Team A-2 докладывает. Цели будут подсвечены с помощью лазеров и наших Смарт
Линков. Высылаю."

"Люблю работать с профессионалами. Никаких криков или паники. Ребята, приготовьтесь к
боевому развороту и быстрой посадке". - сказал Алекс, и мы почувствовали, как двигатели
взревели громче, а пулемет Гатлинга спереди начал вращаться и в следующую секунду
разразился градом пуль.

"Лютер, когда мы приземлимся, возьми один из ящиков с боеприпасами. Похоже, у наших
коллег мало патронов. Я тоже прихвачу пару ящиков". - Я начал вынимать ящики из ниш и
прикреплять их с помощью магнитных полос на спину. Блин, они тяжелые, но к счастью мне
нужно пробежать всего 10 метров, так что ничего страшного.

После того как пилоты закончили атаку, они сделали быстрый круг и приземлились рядом с
коридором у центрального входа.

Я быстро спрыгнул вниз, чувствуя, как мой позвоночник почти сломался и провалился сквозь
задницу. Мне определенно нужно больше тренироваться и наращивать мышцы. Аэродайн
позади нас быстро взлетел и продолжил обеспечивать огневую поддержку.

Достигнув позиции коллег, я сбросил рядом с ними ящики с боеприпасами. Один из них
поменялся со мной местами и начал выхватывать снаряженные магазины и гранаты. Я был
занят тем, что сдерживал врагов. У меня закончились 4 магазина, когда они, наконец,
закончили пополнять запасы патронов и гранат.

"Мы готовы. Для прорыва используем светошумовые гранаты и осколочную гранату. На счет
3". - я сказал, доставая осколочную гранату.

Другие кивнули и достали вспышки.

"1...2..3!" - даю команду. Две светошумовых влетает в корридор и взрываются в воздухе. Пока
враги приходят в себя, я бросаю осколочную гранату в режиме ударной, целясь в потолок над
вражеской позицией. Она взрывается как минометный снаряд, убивая и раня множество
врагов.

Мы бросаемся внутрь, и быстро расправляемся со всеми выжившыми врагами. Следующие
несколько минут мы занимаемся зачисткой комнат и коридоров, пока не добираемся до
разделочной.

Быстро убив всех риппердоков и их помощников, мы начинаем искать нашего клиента. Однако
я замираю, когда вижу груду трупов в чане. У них отсутствуют конечности, глаза и органы. Все
они похожи на сломанные игрушки, у которых отсутствует какая-то часть, и все покрыто
кровью и химическими веществами.

Мое сердце начинает колотиться быстрее, а дыхание меняется на короткое и учащенное.

"Маркус! Очнись! Маркус!" - слышу я, как что-то кричит мне. Я тянусь к подсумку со
специальными стимуляторами и достаю седативные препараты. Благодаря тренировкам я
делаю все автоматически и уже через 5 секунд могу вернуться в спокойное состояние. Я



спокоен. Мой разум больше не содрогается от этого ужасного карнавала крови и смерти перед
моими глазами.

"Я в порядке. Маркус Беркут на связи". - мой голос был лишен каких-либо эмоций.

"Хорошо. Теперь будьте начеку, пока мы пытаемся найти нашего клиента". - Затем они
начинают идти к еще одной куче тел, бросая их вниз, как будто это какие-то строительные
отходы, преграждающие им путь. 

Медленно ощущение прохлады начинает исчезать, но на этот раз я наготове и больше не
запаникую. Я продолжаю наблюдать за коридором и вижу, как к нам приближается сильно
модифицированный борг с двумя штурмовыми винтовками.

"Цель! Тяжеловооруженная!" - быстро докладываю я и начинаю стрелять по нему. Но чертов
борг слишком хорошо защищен броней, так что он легко отмахивается от большинства моих
умных пуль. Он начал подходить все ближе и ближе, ведя огонь на подавление.

"Мы нашли нашего клиента. Начинаем отступление! Прервать контакт!" - легко сказать, но
этот ублюдок похож на ходячий танк.

Я решил импровизировать и бросить в него ЭМИ. Однако, прежде чем я успел бросить его, он
начал двигаться так быстро, что расстояние между нами сократилось до нескольких метров.
Он сокрушил стену, которую я использовал в качестве прикрытия, и отправил меня в полет. Во
время полета я продолжал стрелять, но все равно не смог нанести ему какого либо урона. Я
приземлился возле операционного стола на тело убитого Риппердока. В моем оружии
закончились патроны, а этот борг начал приближаться ко мне с ухмылкой на лице.

Блядь, блядь, блядь. Что мне делать. Затем я увидел дробовик под телом убитого Риппердока.
Без особых колебаний я достал его и выстрелил в борга, который поднял ногу, готовясь
раздавить меня в кровавую кашу.

"АААААААРРРРРРРРРРРРРРР" - громко закричал он, падая на спину. Его нога была полностью
раздроблена. Благодаря адреналину в моей крови мне было наплевать на сильную отдачу
дробовика. Я быстро встал и направил ружье ему прямо в голову.

"Hasta la vista, baby!" - я нажал на курок, и его голова взорвалась как арбуз, ну арбуз, полный
проводов и кабелей.

Я быстро поднял свой пистолет-пулемет, а дробовик прикрепил к магнитной планке на спине.
Затем побежал к своим коллегам. Я увидел, что они убегают, а один из их медиков нес
большой черный мусорный мешок. Двое других несли какие-то контейнеры, из которых
свисали странные кабели.

Наконец, мы выбрались из этой дыры. Я вижу, как рядом с нами приземляются аэродайн. Мы
быстро запрыгиваем в них. Все медики оказываются в моем аэродайне. Они начинают что то
делать и говорить на непонятном языке врачей и коновалов, пока Лютер смотрит на монитор и
черный мусорный пакет. В следующий момент они разрезают его, и я вижу торс сильно



модифицированного человека. Все, что было ниже его живота, отсутствует, кроме кабелей,
подключенных к контейнерам.

"У него шоковое состояние! Начинайте реанимацию и протокол по контролю нервной
системы!" - кричит один из медиков.

"Черт, он теряет слишком много крови! Нужно найти чертову рану и прижечь".

"Не вариант, его нервная система уже в полном ахуе. Так что просто продолжайте вливать в
него кровь".

"Я нашел! Она рядом с печенью!"

"Засунь туда палец и постарайся уменьшить потерю крови, пока мы не доберемся до
больницы".

Боже, как интересно смотреть на работу профессионалов, особенно в такой тяжелой ситуации.
Никаких небрежных движений или поспешных действий.

"Пилот, как скоро мы доберемся до госпиталя?"

"Расчетное время прибытия 1 минута и 27 секунд".

"Одна минута, иначе мешок с мясом здесь долго не протянет!".

Алекс включил ускорители, и я почувствовал, как мы разгоняемся. Мне даже пришлось
ухватиться за страховочные ремни, так как ускорение было настолько сильным, что я
почувствовал опасность свалиться. К счастью, эта сессия Need for Speed закончилась, когда я
увидел посадочную площадку частной больницы.

Санитары быстро забрали клиента, как только мы приземлились. Я решил присесть и закурить
.

Рядом со мной приземлился Лютер. Я предложил ему сигарету, которую он с радостью принял.
У нас было несколько минут спокойствия, поскольку двигатели перегрелись, и нашей птичке
нужно время, чтобы остыть, иначе мы можем рухнуть на обратном пути.

"Эй, Лютер, какого черта ты использовал мусорный пакет? Не мог использовать носилки?" -
удивленно спросил я его.

"Клиент был в таком состоянии, когда мы его нашли. Черный мусорный мешок висел на стене,
к нему было подключено несколько аппаратов жизнеобеспечения. Он был в таком состоянии,
что даже его извлечение могло привести к смерти, поэтому нам пришлось нести его вот так. " -
он выпустил дым и рассказал мне всю ситуацию. - "Я видел, как ты застыл, когда мы пришли.
Впервые видишь такую мясную лавку, да?"



"Да, к такому не может подготовить даже брэйнданс". - Я все еще могу видеть те груды
мертвых тел и кровь повсюду...

"Это одна из тех вещей, которые можно познать только на собственном опыте". - Он докурил
сигарету, и мы решили забраться в нашу маленькую птичку. 

"Найт-Сити - это не просто роскошный техно-мир. Это мясорубка. Люди оказываются в ней, и
большинство из них в итоге превращаются в кровавый фарш". - прошептал я, глядя на пол,
покрытый кровью и заваленого использованными медикаментами.
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